
We are of course sorry to lose such an able and
distinguishec'. officer as Ambassador Ignatieff but we quit•e
understand the strong appeal of the invitation to become
Provost of his old College .

I kno7,r that George Ignatieff will make a great
contribution to university life in Canada in his nei--r capacity .

I have already spoken to hir, about our hope that in
the future we shall continue to be able to draw on his advice
and assistance in connection with negotiations regarding the
large international issues about Which he is so knowledgeable
and wise .

Attached is a copy of the press release issued fror^,
Trinity College regarding P-tr . Ignatieff .
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I1 va sans dire que nous regrettons le départ d'un
haut fonctionnaire aussi compétent et distir.bué que M . l'Ambassa-
deur Ignatieff, mais nous conprenons fort bien le puissant
attrait oue peut exercer sur lui le fait d têtre invité à remplir
le poste ~de Directeur de son Alraa P.iater .

J'ai la conviction que P' . George Ignatieff apportera,
à ce titre, une contribution appréciable à la vie universitaire
au Canada .

Je lui ai déjà fait part de l'espoir que nous entre-
tenons de pouvoir continuer à l'avenir à faire appel à ses
conseils et à son aide en ce qui concerne les négociations
relatives aux grandes questions internationales à l'égard des-
quelles il possède des connaissances si vastes et une sagesse
inestimable .

Ci-joint une copie d'un communiqué émis par le
Trinity College au sujet de M . Ignatieff .
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